
Ε Τ Ο Σ  Ι Β ' . Έ ν  Α Θ Η Ν Α Ι Σ  τ η  1 7  Ι Α Ν Ο Υ Α Ρ Ι Ο Υ  1 8 9 9 Ά ρ ι θ .  Β 5 9

ς ρ κ ρ ε ρ ι ς των t > p u * n >

X  Î O C O C ^ ^ ^ C O C O C  ̂  
ΣΥΝΔΡΟΜΗ ΕΤΗΣΙΑ

ΠΡΟΠΛΗΡΟΤΕΑ
{Διά τό Έ όω τερ ια όν  Δμ. 51 
{Διά τό  Ε ξω τερ ικ ό ν  φ .χ . 85

ΕΒΔΟΜΑΔΙΑΙΑ
Σ Τ Ν Τ Α Σ Σ Ο Μ Ε Ν Η  Γ Π Ο  Κ Τ Ρ ΙΩ Ν Η

Δ ΙΕ Υ Θ Υ Ν Τ Ρ ΙΑ

, Κ α λ λ ι ρ ρ ο η  Π α ρ ρ ε ν

ΓΡΑΦΕΙΟΝ ΑΙΕΥθΥΝΪΕΩΣ 
11 Όδάς Μουσών 11 

: ’Απέναντι Νέβς Έφημερίδος ]

Γρ αφ εϊον  «νοιχτόν x«#’ 
έχάσιην «κό 10 — 12 κ. μ.

Ιίάσα Λ»ρ«ττ(ρησις επί της 
«ποστολής τοϋ φύλλου γίνε
ται δεχτή μονον Ιντός OKTQ 
ήμερων.

Σόνδρομοταί έγγράφοντα» ε ίς  τ ό Γ ρ α φ ε ϊ ο ν  τ β ς

Έφημβρέδος των Κυριών
χ«1  π « ρ 4  τ ο ϊ ς  Β ι ί λ ι ο η ω λ ε ί ο ι ς  Β ίλμπεργ χ α .  *  Ε σ τ ί α ς ·

Διά τά ανυπόγραφα άρθρα) 
ιεΰθύνεται 5) συντάχτις «ύτώνί 
^ΚυρίαΚΑΛΛΙΡΡΟΗ ΠΑΡΡΕΝ5

Τά πεμπόμεν« ήμΤν χειρό«| 
γραφα δημοσιευόμενα 1] μή! 
δέν έπιστρέφονται. —  ’Ανυ
πόγραφα χαί μή δηλοΰντα' 
τήν διαμονήν τής άποστελ-) 
λούσης δέν είναι δεχτά. —\ 
Πάσα αγγελία άφορώσα εις 
τάς Κυρίας γίνεται δεχτή.

7Ρ

’Εν τφ  Έ ξω τερ ικψ  δέ παρ ’ Λπαδι τοϊς 
άντιπροδώ ποις Λμών.

Σώματα πλήρη νοΟ α ’, φ', y', δ', χ α ίς · '  ϊτους εΰρίσχονται 
παρ’ ήμΐν χαί παρ άπασι τοϊς άντιπροσώποις ημών. Ά

Α Ι μεταβάλλουσαι διεύθυν-[ 
σιν όφείλουσι ν’ άποοτΛλιοσι; 
γραμματόσημου 50 λεπτών) 
πρόςίχτυπωοιν νέας ταινία;

;· Κ
Γ ν Δ / Τ \ 4 / Τ ν Α  9 Λ  9  Λ ' Ψ  > Ι Τ  >  Τ , «

Π Ε Ρ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ν Α
ΟΕ ανίατοι υπό οτέγη ν . Σόφ ια Χ λω ρ οϋ . —  Α ί γυναϊχεςζτώ ν γ ρ α μ 

μάτων τή ς  Γα λλία ς (χα τά  τδν Ju les L em aitre, υπό χ . Ε λ έ ν η ;  Γ ε -  

ω ργιάδου).—  Ή  χειρ α φ ετη μ ένη ,(ύπό Μ άϊας). —  Φ ιλολογική κίνησις.

—  Μ α θή μ α τα  χαί βιβλία . — Ή | Δ ο 0 ζ ε . Οί σεισμ ό π λη κ το ι. —  Β ιβ λ ία .

—  ’Α λληλογραφ ία . —  Προς τάς χ . συνδρομητρίας μ α ς .— Ειδοποιήσεις.

—  Έ π ιφ υ λ λ ίς . —  * 0  μ ιχρό ; ήρως υπό d eïA m icis.

01 ΑΝΙΑΤΟΙ ΤΠΟ ΣΤΕΓΗΝ
Τό τέλος αύτοϋ του αίώνος ήμπορεΐ νά είπη τις  _βτι φέρει 

ώς χαρακτηριστικόν γνώρισμα τοΟ φύλου μας τόν άλτρουϊ- 

σμόν. "Οσον καί άν ή δλη επικρατεί είς τήν καθόλου εζέλιξιν 

τής κοινωνικής κινήσεως, όσον καί άν τό ¿γώ πρωτοστατεί 

καί βασιλεύη, βσον καί άν ό αιών αυτός χαρακτηρίζεται παν 

άλλο ή αιών τοΟ ιδεώδους, έν τούτοις αί γυναίκες αί σύγ

χρονοι αποτελούν, Γσως,τόν μάλλον ιδεώδη τύπον μεταξύ των 

γυναικών όλων των αιώνων.

Διά τήν σημερινήν γυναίκα ίγώ  δέν είναι μόνον Ιν ά το-  

μον, μία προσωπικότης. Ά λ λ ’ οΰτε λούεται είς τάς ακτίνας 

αύτάς του έγώ  μόνον ό στενός του περιβάλλοντος κύκλος, 

μόνον ή οικογένεια. ”Ισως διότι αί γυναίκες επί μακράς σει

ράς αιώνων δ'χι ώς άτομα, άλλά ώς ομάδες έν τη  όλότητί 

των Ιπαθον πολλά, ήσκήθησαν είς τό μέγα εργον τής αύτα- 

παρνήσεως καί έξωκειώθησαν νά μή ζοϋν δΓ έαυτάς μόνον, 

άλλά νά θέτουν καί έξαρτοϋν τήν ιδίαν εύδαιμονίαν έκ τής 

ευδαιμονίας των άλλων. Εις  τρόπον ώστε αί σημεριναί γυναίκες 

έξηγνιτμέναι ψυχικώς από τό μέγα αΐ'σθημα τής αγάπης καί 
τής αύταπαρνήσεως, μόλις ήρχισαν νά αναπνέουν έλευθερώ- 

τερον κάπως αέρα, μόλις ή'ρχισαν νά άνέρχωνται είς κάπως 

ΰψηλότερον καί πνευματικώτερον βίον, καί νά αίσθάνωνται 

τήν δύναμιν τής αύτενεργείας καί αύτοβουλίας καί ώ ;  ίδικόν 

των προνόμιον, αμέσως έγεινε καί όστμέραι γίνεται καταφα-

νέστερον τό άλτρουΐστικόν των πνεύμα. Έσυνείθισαν νά λ η -  

σμοϋν έαυτάς κ α τά  τούς αιώνας τής δουλείας, καί έξακο- 

λουθοΟν νά λησαονωνται καί τώρα κατά τήν ανατολήν των 

έλευθέρων των ήμερων. Ή  φιλανθρωπία, είς ήν πρω τοστα τεί  

σήμερον άποκλειστικως σχεδόν τό φΟλόν μας, καί ήτις  τοι- 

αύτην έλαβεν εκτασιν καί συστηματικήν έζέλιξιν, είναι τό 

άπτότερον δείγμα του γυναικείου άλτρουΐστισμοϋ.

’Ε δώ  είς τήν Ε λ λ ά δ α ,  είς τόν στενόν μας κύκλον, γίνεται 

πολύ άπτή, πολύ καταφανής ή άλτρουϊστική τάσις τής γυ- 
ναικός. Είς  τήν φιλανθρωπίαν έπί παραδείγματι τήν θετικήν, 
τήν πραγματικήν αί γυναίκες έπρωτοστάτησαν χωρίς εγω ϊσ τι-  

κάς αξιώσεις καί ύπό άγνόν καί καθαρόν πνεϋμα άλτρουϊσμοϋ. 

Πουθενά τό ονομάτων δέν άναγράφεται μέ χρυσά γράμματα, 

πουθενά δέν έπεζήτησαν τιμάς καί άξιώματα, καί βμως δεν 

υπάρχει πόνος, τόν όποιον νά μή έζήτησαν νά ανακουφίσουν· 

δέν υπάρχει δυστυχία, τήν οποίαν νά μή ανευρίσκουν καί νά 

μή συνδράμουν, δέν υπάρχει άθλιότης, διά τήν οποίαν να μη 

συμπάσχουν.
Τήν φιλανθρωπίαν τό φϋλόν μας έκαμεν εργον του, την 

προήγαγεν είς επιστήμην, τήν τελειοποιεί καθ’ έκάστην, 

τήν διαιρεί είς κλάδους, είς κατηγορίας, τήν ταξινομεί άνα- 

λόγως καί δι’ αύτής άποσπη τόσα θύματα από τήν δυστυ

χίαν καί τήν αθλιότητα καί προλαμβάνει τόσα κακά.
Ή  κατηγορία των δυστυχών, των οποίων ή ζωή διατρέχει 

κίνδυνον, υπήρξε πάντοτε είς των κυριωτέρων κλάδων τής φι

λανθρωπίας. * 0  ασθενής αποθνήσκει, έάν δέν ληφθή ύπέρ αύ· 

τοϋ έγκαιρος πρόνοιαζκα! δι£ τοϋτο είς τήν ιστορίαν τής φι

λανθρωπίας έν γένει τήν πρώτην καί^μεγάλην κλίμακα κ α τ έ 

χουν τά  νοσοκομεία.

Έ κ ε ϊ  είς πατήρ ή μία μητέρα άνακτοϋν τήν υγείαν καί 

αποδίδονται είς τήν οίκογένειάν των υγιείς ώς καί πρότερον 
άλλά καί Ιν μέλος τής κοινωνίας μας άποδίδεται είς τήν κί-
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ννισιν τοϋ μηχανισμού αύτάς, είς παράγων "σως κοινωνικού ή 

έθνικοΰ πλούτου σώζ-ται. Διά τοϋτο τ ά  νοσοκομεία ήμποροΰ- 

σαν καί ώφειλχν νά θεωρώνται ώς εθνικά ίδρύματχ μ εγ ίσ τη ; 

σπουδαιότατος καί περί αυτών μάλλον ή πολιτεία νά μεριμν^

7) ή ιδιωτικά φιλανθρωπία.
Ά λ λ α  παρά τούς ασθενείς, τούς ανακτώντας την υγείαν, 

τούς ασθενείς τών οποίων ό όρίζων τάς ζω ά ; εξακολουθεί νά 
φωτίζεται μέ τά φωτεινά τνίς έλπίδος χρώματα,"υπάρχει καί 

άλλη καταγορία δυστυχών, διά τούς οποίους ή υγεία είπε 

τόν τελευταΐόν ταο αποχαιρετισμόν καί ά έπιστήμη.τά ν  τ ε -  

λευταίαν τας λέξιν. Αυτοί είναι οί κατάδικοι εις ισόβια δ ε ·  

σμά πόνου καί στεναγμών καί αθλιότατος· αυτοί είναι οί άνί- 

ατοι, οί σύροντες τάν άλυσιν τά ;  όδύνας πολλάκις επί μακράν 

σειράν ετών, χωρίς ούτε αύτος ό θάνατος'νά τούς έλεά), ούτε 

ά κοινωνία νά τούς άνακουφίζϊ).

Εις τάν ‘ Ελλάδα οί πολυτάλαντοι μας ίδρυσαν μαρμαρό- 

τευκτα  μέγαρα, διά νά φιλοξενήσουν τά  ώραϊα γράμματα, 

τ ά  όποια ήμποροΰσαν καί εις τό ύπαιθρον νά διδάσκωνται, 

— εάν άνατειλτ) ποτέ ά ημέρα τ ά ;  διδασκαλίας των α υτά ;—  

ίδρυσαν βωμούς χρυσοποίκιλτους τών μουσών, διέθεσαν ε κ α 

τομμύρια εις άνορύξεις τοΟ Πεντελικοΰ λατομείου, είκονίζον- 

τες  ουτω μέ χρυσά επί του μαρμάρου γράμματα τον χρυσοϋν 

εγωισμόν των πρωτοστατοΰντα έν π άσιν . 'Τπέρ  τών άνιάτων 

όμως τ ίπ ο τε .

Εις  τάς γυναίκας λοιπόν έμενε καί πάλιν ό κλήρος νά δώ

σουν μίαν στέγην εις τά  άτυχά θύματα τοϋ αιωνίου πόνου, 

ε ί ;  αύτάς νά περισυλλέξουν άπό τάς τρώγλας καί άπό τούς 

δρόμους τούς εις ισόβιον μαρτύριον καταδικασμένους ανιάτους.

Προ δεκαετίας περίπου τί) πρωτοβουλία καί είσηγήσει τά ;  
Δος Μπέσσνις Μάσσονος συνηλθομεν μερικαί κυρίαι καί περιε- 

μαζεύσαμ,εν άπο τούς δρόμους δυστυχείς τινάς νεάνιδας ήκρω 

τνίριασμένας καί έπιλνιπτικάς καί παραλύτους. Ά π ε τ ε λ έ σ α -  

μεν έν συμβούλιον μέ πρόεδρον τάν εις παν καλόν π ρ ω τα γ ω 

νιστούσαν κ. Ναταλίαν Σούτσου καί μέ μόνας τάς συνδρομάς, 

άς έκάστν) εξ ημών πεοισυνέλεγεν άπο τάς φίλας καί γνωστάς 

της, ένοικιάσαμεν εν πτωχόν οίκημα καί έστεγάσαμεν τού; 

πρώτους μας άσθενεΐς. “Ε κ τα τέ  με μεγάλους άγώνας καί κό 

πους καί πάντοτε μέ τόν οβολόν τών πολλών χωρίς κεφά- 

λαιον, άλλά μέ άνεξάντλητον επιμονήν καί έγκαρτέρνισιν, 

κατωρθώσαμεν βαθμηδόν καί κ α τ ’ ολίγον νά αύξήσωμεν τόν 

άριθμόν τών άνιάτών μας εις τριάκοντα. Καί/συνετηρήθη τό 

« Ά σ υ λ ό ν »  μας οόμέροε τίί ήμερα, χωρίς όμως ούτε μία μεγά 

λη , γενναία δωρεά νά προσίλθγι επίκουρος ίίς^τό κ α τ ’ έξοχάν 
φιλάνθρωπον αυτό έργον μας.

2 Ε ο φό α ε  Χ λ ω ρ ο ΰ

Εις μίαν γυναίκα καί πάλιν, μέ μεγάλην καρδίαν, ή 

οποία έμαρτύρησε τό μαρτύριον αυτό του άνιάτου πόνου 

καί τά ;  άνιάτου οδύνη;, εις μίαν γυναίκα, ά όποια εις 

τάς ιδικάς τ η ;  πικρίας καί τάν ΐδικάν της πληγήν γσθάιθη 
τούς όδυννιοούς νυγμούς όλων εκείνων, οΐτινε; πλάν του πό

νου ύφίστανται καί τό τρομερόν μαρτύριον τ ά ;  πείνη; καί 
τών στερήσεων· εις μίαν γυναίκα δοκιμασθεΐσαν πολυειδώς 
έν τγ  ζωί5 καί μόνον έν τ*η άγαθοεργία καί έν τί) άνακουφίσει 
τών δεινών τών άλλων άντλήσασα όλίγην χαράν, εις τάν άοί- 
διμον Σοφίαν Χλωρού έπεφυλάσσετο νά δώσν) σ τ έγ η ' μόνι
μον καί διαρκή εις τού; άνιάτους μας.

Ή  Σοφία Χλωρού ά κληροδοτήσασα εις τό «Ά συλον» 

εκατόν είκοσι χιλιάδας δρ. πρός ίδρυσιν οικοδομής,, ή Σοφία 

Χλωρού, άς ή μνήμη θά ζήση) εις τάς καρδίας όλων τών δυσ

τυχών, διά τούς όποιου; ή ζωά είναι μία συνεχής σειρά 

πόνου, ή Σοφία Χλωρού εις τάν καθόλου διάταξιν τάς δια

θήκης της διατυπόνει τάν τελειοτέραν εικόνα του γυναικείου 

άλτρουϊτισμοΰ.
Ά φωσιωμένη εις οσους ήγάπα έν τί) ζωγ μέ μεγάλην αύτα- 

πάρνησιν καί λήθην τοϋ έαυτοΰ της, άφοσιοΰται καί μ ετά  

θάνατον μ ετά  της αΰτ-ης'κα'ι πάλιν αύταπαρνήσεως καί άγά- 

π τς .  Ή γ ά π α  τόν άνδρα της καί συνεμεριζετο έφ’ δσον έκεΤ- 

νος έζη τά  ιδεώδη καί τούς πόθους του. Θνήσκουσα διαθέτει 

μέρος τάς ίδιας της περιουσίας εις πραγματοποίησιν τών 

ιδεωδών έκείνου, καί συνδέει τό όνομά του μέ τάν υπέρ τάς 

συστάσεως δασονομικάς υπηρεσίας έν Έ λ λ ά δ ι  πράξίν της. 

Ή γ ά π α  τούς δυστυχείς καί τούς πάσχοντας. Άφίνει εκατόν 

εί'κοσι χιλ. δρ. διά νά οίκοδομηθί) «"Ασυλον» ύπέρ αύτών, 

άφοΰ ζώσα τούς εύηργέτησεν όσον ηδυνήθη περισσότερον. Καί 

λησμονεί έντελώς τόν εαυτόν τ η ; ,  διότι πουθενά εις τάν 

διαθήκην|της δέν φαίνεται ό πόθος της νά συνδεθί) τό ίδικόν 

της όνομα μέ τάς ωραίας αύτάς καί εύγενεΐς πράξεις τ η ς .

Ή  Σοφία^Χλωροΰ έν τούτοις είναι έκ τών φυσιογνωμιών 

έκείνων, αίτινες'άποτυποΰνται έσαεί εις τάς καρδίας, αίτινες 

διά του παραδείγματος των ανοίγουν τόν δρόμον εις τό κα 

λόν, αιτινες ρίπτουν άκτΐνας φωτό; εις τάν διάβασιν τω ν , 

φωτός, τό όποιον, καί όταν αύταί παρέλθουν, έξακολουθεΐ να 

έκπέμπν) θερμότητα καί νά δίδη ζωήν.

Έ λπ ίζομεν  ότι είς τάν υπέρ τοϋ «Α σύλου τών Ά νιά τω ν »  

μεγάλην πράξίν της θά έχγι καί μιμητρίας, ίσως δε καί μ ι- 
μ η τά ς ,  καί τότε  όταν άποσπάση τό «Άσυλονχ» τοϋτο άπο 

τάν αθλιότητα  όλους τούς καταδίκους τάς υγείας καί τά ;  

ζω ά ;,  τό τε  τό έργον, ού αυτά ύπάρξε γενναία σημαιοφόρος 

καί αρωγός,θά άναδείξν) τάν μορφήν τ η ;  μεγαλητέραν άκόμη 

καί τό όνομά της  θά ζήσν) όχι μόνον ένδοξον, άλλά καί ηύ- 

λογημένον.

ΑΙ ΓΓΝΑΙΚΕΣ ΤΩΝ ΓΡΑΜΜΑΤΩΝ
Τ Η Σ  Γ Α Α Α Ι Α Σ  

Δ ' .

‘Ομίλησα περί έκείνων, αί όποΐαι έγραψαν καί όχι περ 

έκείνων αί όποΐαι γράφουν. Καί ομολογώ, ότι δέν εύρον διό

λου μακρόν τόν κατάλογον αύτών. ’Εάν μά λιστα  ήθελα νά 

έξετάσω  λεπτομερέστερον καί έπειικέστερον τάν λεύκάν αύ- 

τάν λεγεώνα, ήδυνάμην νά προσθέσω καί πολλά άλλα ονό

ματα. Ά λ λ ά  ποία ποικιλία τύπων καί εικόνων καί βίου ί 

"Ολαι πλάν μιάς ά δύο ύπάρξαν χαριτωμέναι καί άγαθώ τα τα ι·  
Δυστυχώς δέν δυνάαεθα νά εί'πωμεν τό αύτό διά τούς συγ

γραφείς του ίσχυροϋ φύλου. Τώρα είναι άληθές ότι μία καλη 

μερίς έξ όλων αύτών τών γυναικών δέν ήσαν έντελώς ένάρετοι 

καί ότι αί άνεξάρτητοι μεταξύ τών γραφουσών κ α τ ’ άνα- 

λογίαν είναι π ο λ λ α ί . Ά λ λ ά  είς τοϋτο δεν πταιΉ ή φιλολο
γία, διότι ούδεμία σχεδόν έκ τών μνημονευθεισών είναι έξ 

έπ αγγέλμα τος φιλόλογος. Αί καθαύτό γυναίκες τών γραμμ,ά-
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των άνεφάνησαν μόνον κατά τάς τελευταίας αύτάς δεκαετη

ρίδας .........................

Αί πλεΐσται λοιπόν δέν έγραψαν έξ έπαγγέλματος, ά λ λ ’ 

άφάκαν έπιστολάς, άναμνήσεις, παιδαγωγικά; μελετάς.  

'Ω σ τ ε  καί γράφουσαι άκόμη περιωρίσθησαν ’ είς τόν φυσικόν 

κύκλον των, καί ίσως δ ι ’ αύτό μ.ας φαίνονται άκριβώς καί 

περισσότερον έπαγωγοί. Ύπάρξάν τινες αί άνελθοϋσαι πολύ 

ύψηλά είς τό μυθιστόρημα. Ά λ λ ’ εις τάν ποίησιν, είς τό θε - 

ατρον, είς τάν ιστορίαν, είς τάν κριτικήν, είς τάν φιλοσοφίαν, 

όχι. Αύταί αί γυναίκες τό παραδέχονται. Ή  έπίδρασις λοι

πόν τ ά ;  γυναικός έπί τάς προόδου καί άναπτύξεως τ ά ;  γ α λ 

λικά; φιλολογίας ύπάρξεν όλιγώτερον μεγάλη έκ τών έργων 

των παρά έκ τών κοινωνικών των σχέσεων καί τ ά ;  φιλίας και 

τών σχέσεων καί συνδιαλέξεών των μ ετά  τών συγγραφέων 

άνδρών, καί ιδίως έκ τών αιθουσών των.
Ά λ λ ά  διατί τινές έξ αύτών ύπάρξαν μεγάλαι ποιητριαι 

κατά τάν φαντασίαν καί τάν καρδίαν, δέν ύπάρξαν όμως καί 

ίση; δυνάμεως αύτών είς τάν έξωτερικάν τ ά ;  ποιήσεως μορ

φήν ; Δ ια τί  δέν έφθασέ ποτε ό στΐχός των είς τό απόλυτον 

κάλλος τάς έκφράσεως ;

Καί ιδού άλλη έρώτη,σις συνδυασμένη με αύτήν : Διατί, 

λαμβανομένου ύπ’ δψει του συνόλου τάς γαλλικής φιλολογίας, 

αί γυναίκες σχετικώς έμειναν όπίσω ως πρός τόν χρω μ α τι

σμόν του υφους των, ως πρός τάν τέχνην τ ά ;  πλαστικότητος, 

ώ ;  πρός τάν άπεικόνισιν ζωηρών συναισθημάτων δι’ αναλο
γών εικόνων ;

Δ ιατί καί αυτά ή κ. Sevigné δέν είναι έπίση ; τεχνίτης 

όσον ό la  Fon tain e  ά ό la B ru y è re ,  καί ή George Sand  
υπολείπεται τοϋ Michelet καί του Βίκτωρος Ούγκώ ; Δ ιατί 

οί αλλεπάλληλοι πλουτισμοί τ ά ;  φιλολογικά; γλώσσηςίδέν 

οφείλουν τ ίπ ο τ ε  σχεδόν είς τάς γυναίκας ; Καί διατί όλαι αί 

πρόοδοι τοϋ πλαστικού καί καλλιεποΰς υφους νά έπιτελεσθοΰν 

παρά τοϋ R ousseau, τοϋ Chateaub riand , τοϋ Hugo, του 

Gautier, τοϋ Flau b ert ,  τών G ongourt :

"Ισως θά εί'πωμεν ότι αί γυναίκες ύστέρησαν είς τάν αρ

μονικήν καί πλαστικήν έκφρασιν, διότι είναι αίσθηυ-ατικώ- 
τεραι καί περιπαθέστεραι τών άνδρών καί ότι απολαμβά

νουν όλιγώτερον ημών την αρμονικήν δ ιά τ α ξή  τών λέξεων 

καί τών ήχων καί ίσως καί τών γραμμών, τών σχημάτων 

καί τών χρωμάτων. Απολαμβάνουν πρό πάντων τά  αισθή
μ α τα , είς τά  όποια μεταβάλλονται αμέσως αί αίσθητικαί 
αντιλήψεις των καί απολαμβάνουν καλώς μόνον τάν γ ο η τεί

αν τών λέξεων, αί όποΐαι διερμηνεύουν τά  αισθήματα ταΰτα. 

Είναι πολύ συγκεκινημέναι, όταν γράφουν, ενώ διά νά φθάσγι 

τις είς την τελ ε ιό τη τα  τοϋ ποιητικοΰ καί πλαστικοΰ υφους 

είναι ίσως άνάγκη νά μά συγκινάται άλλά νά έξετάζγι άπο- 

λύτως τάν μουσικήν καί καλλιλογικάν άξίαν τάς γλώσσης 

καί νά'σταματι^ είς τάν σχηματεσθεΐσαν έξ υλικών άντικει- 

μένων έντύπωσιν, είς τάν πρώτην καί άμεσον αίσθη,σιν, ή νά 

έπανέρχηται μηχανικώς πρός αύτάν καί νά τάν διατυπόνη).

Τό ηθικόν αίσθημα καί τό πάθος, δύνανται νά άκολουθή- 

σουν τάν πιστήν καί άντικειμενικάν ταύτην εικόνα, ή όποια 

όμως πρέπει άπολύτως νά προηγηθί!· Καί αί γυναίκες σπα- 

νίως έχουν τάν άπαιτουμένην κυριότητα έπί τά ;  έργασίας των, 

σπανίως τάν άπαραίτητον ταύτην ψυχραιμίαν. Ή  μορφή τών

λέξεων καί ή μορφή των πραγμάτων δέν τάς π λή ττει  αρ

κ ε τ ά ........................Ή  έξήγησις τοϋ μυστηρίου τούτου έγκειται

έσω; είς τάν φράσιν τοϋ Μίλτωνος, ό όποιος λέγει, ότι ό άνάρ

έξίσταται καί ή γυνή ά γ α π β , ...................

Έ λ έ χ θ η  περί τών γυναικών ότι ούδέν έπενο'ησαν έν τΐί φι- 

λολογίιγ. Ά λ λ ά  δυνάμεθκ νά προσθέσωμεν ότι έπί εκατόν 

συγγραφέων άνδρών, οί έννενήκοντα έννέα καί ήμισυ δέν έπ ε-  

νόη,σαν έπίσης τ ίπ ο τ ε .  Θά ή^υνάμεθα άκόμη νά εί'πωμεν, ότι 

έπειδά ό άριθμός τών συγγραφέων γυναικών είναι σχετικώ ς 

πολύ μικρός, διά τοϋτο καί θά ύπάρχον όλιγώτεραι πιθανό

τ η τ ε ς  τάς ύιτάρξεως μιΧς μεγαλοφυίας π ρώ τη; δυνάμεως, έ- 

χούσης τό προνόμιον της έπινοήσεως νέων φιλολογικών κ λ ά 

δων. Καί έάν έπί τέλους παραδεχθώμεν ώς άληθές, ότι έχο- 

μεν φιλολογικήν τινα ύπεροχάν έπί τών γυναικών, δέν άπο- 

τ ε λ ε ΐ  τοϋτο θρίαμβόν τινα, ά λλ’ ούτε πρέπει νά ύπερηφανευώ- 

μεθα δι’ αύτό. Διότι έπί τέλους ή έπινόησις τών ιδεών κα^ 

τ ά ;  μορφάς —  άν καί είναι δύσκολον νά καθορίσθά ποΰ άρ- 
χίζει ή έπινόησις —  δεν είναι τό παν έν τγί φιλολογία. Ή  

χάρις μιας Caylus ή μιας L a  F a y e t te  είναί τ ι  τόσον σπάνιον, 

τόσον μοναδικόν, τόσον ώραΐον, τόσον άπερίγραπτον καί άδύ- 

νατον νά μεταδοθ^, όσον τό βάθος τών ιδεών ενός Pascal ή 

ή δύναμις τ η ;  έκφράσεως ενός Βίκτωρος Οδγγώ. “Ε π ε ιτ α ,  τί 

θά ή το '·άς παρακαλώ ή φιλολογία χωρίς τάς γυναίκας ; “Ε 

παιξαν σπουδαιότατον μέρος είς τάν ζωήν όλων τών συγγρα

φέων, άνευ ούδεμιά; έξαιρέσεως. Δέν υπάρχει δέ ουδέ' έν 

ώραΐον βιβλίον, είς τό όποιον δέν συνειργάσθησαν ό'χι μέ λό

γους, άλλά πραγματικώς. Διότι έάν είχαν τοιαύτην έπίδρα- 

σιν, έάν τοιοΰτο διεδραμάτισαν μέρος, τοϋτο προέκυψεν έκ 

τοϋ ότι ύπάρξαν άπείοως γοητευτικά! καί άπείρως θελκτικαί. 

Καί ή γοητεία αυτη άξίζει βεβαίως έν καλόν χειρόγραφον έ μ 

μετρον ή πεζόν. Αύταί είναι δι’ έαυτάς ή προσωποποίησις 

της ποιήσεως. Ή  γοητεία των συντελεί τόσον είς τό κάλλος 

τάς ζωάς, ώ στε  ή φιλολογία διά τινας έξ αύτών είναι προϊόν 
δημιούργημα, ούτως είπεΐν, ίδικόν των. Καί έάν άντείπϊ] τις 

ότι τό κάλλος είναι άκούσιον καί συνεπώς ούδεμ,ίαν εχει  ά

ξίαν, τό αύτό δύναται νά λεχθγ5 καί διά τάν μεγαλοφυΐαν.

(Κατά τόν Jules Lemaitre) 'Ελίνη Γεωργιάδου

Ή  ΧΕΙΡΑ Φ ΕΤ Η Μ ΕΝ Η
ΤΗτο νύκτα τρικυμιώδης τοϋ Δεκεμβρίου. Έ π ί  δύο κα τά  

συνέχειαν ήμέρχς έβρεχε καί οί δρόμοι τοϋ Πέραν, οί πάντοτε 
ρυπαροί καί λασπωμένοι, ήσαν έντελώς άδιάβατοι. Ό  ούρα- 

νός βλος σκεπασμένος άπο σύννεφα, σκοτεινός καθίστα έτι  

άπαισιωτέραν τάν μαύρην τάς νυκτός εικόνα. Που καί που 

άραιά είς τούς δρόμους έτρεμόσβυνεν έν άσθενές φ ώ ; φω τα ε

ρίου, τό όποιον εις τό γενικόν έκεϊνο σκότος έφαίνετο ώς 

έλάχιστον μόριον άστερο;, όστις πρό ολίγου είς την άνεμο

ζάλην τών στοιχείων είχε κατρακυλήσει είς τάν γάν.
Ή  βροχή έπλατάγιζεν είς τά  καλδερίμια τών δρόμων ά - 

πελπιστικά  μονότονος. Ψ υχή ζώσα δέν έφαίνετο πουθενά. 
Καί αύτοί οί νυκτοφύλακες, οί περιφέροντες άπο γωνίας είς 

γωνίαν τάν άκίνδυνον παρουσίαν των, οί κτυπώντες στερεοτύ- 
πως καί άνά ώρισμένα διαστήματα τό ρόπαλόν των κατά  

γάς, καί αύτοί βαρυνθέντες πλέον νά βοέχωνται άπό τούς
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καταρράκτας τοΟ ούρανοΰ και νά πλέουν εις τήν λασποπλυμ- 

μ ύραν τοΰ σκο'τους, έμεναν δσον ήδύναντο περισσότερον άκί- 

νητοι, πότε ύπό εξώστην πλούσιας οικοδομής και ά λλοτε  επί 

κατωφλιού έξω θύρας, την όποιαν έπροφύλασσεν άπό την 

βροχήν μικρόν έκ του γείσου τής οικοδομής έξέχον επ ισ τέγ α 

σμα. Αίφνης την ησυχίαν τοΰ σκότους καί την μονοτονίαν τής 

βροχής διέκοψε θόρυβος ώς κυλιομένων επί των καλδεριμιών 

τροχών ά μ άξης.Κ α ί δσον ό θόρυβος ήκούετο ζωηρότερος,τόσον 

διεκρίνετο εύκρινέστερον η κίνησις η ανώμαλος τοΰ όχηματος 

επί του ακανόνιστου δρόμου. Εις την γωνίαν της όδοΰ ΤβΠη- 
b a c h i  καί Μαργαρίτας το δχημα έσταμάτησεν. "Οχι ενώπιον 

οικίας, ά λλ ’ εις τό μέσον του δρόμου, ώσεί ό αμαξηλάτης 

δεν είχεν αποφασίσει, έάν έπρεπε νά άκολουθησγι την πρός τά 

δεξιά ή προς τά  αριστερά διεύθυνσιν. Έ κ  τής άμάξης κ α τ ή λ -  

θεν έν ζεύγος. Γυνή μελανοφορεμένη, μέ την κεφαλήνάσκεπή, 

αδιαφορούσα διά την βροχήν, προηγήθη άνδρός, ό όποΤος 

την ήκολούθει μ ετά  τίνος άνησυχία; καί εις άπόστασιν δυο βη

μάτων. ’Εκείνη έπροχώρει σπεύδουσα, μέ β·»5μα άποφασιστικόν, 

όλισθαίνουσα μάλλον $  βαδίζουσα. ’Έ σ τ η  πρό τίνος θύρας είς 

αρκετά μακράν άπόστασιν άπό τής άμάξης, έξήγαγεν άπο το 

θυλάκιόν της έν κλειδί καί άνοιξε την θύραν.Ό σύντροφός της 

την έπλησίασεν έν τφ  μεταξύ μ ε τ ’ αΰξανούσης ήδη δειλίας 

καί δισταγμοΰ. ’Εκείνη του έτεινε την χεΐρα, "σκεπασμένην 

μέ λευκόν χειρόκτιον. Ή γ γ ι σ ε  μέ τά  χείλη  του τό άκρον τών 

χειοοκτιοφορούντων δακτύλων καί ένφ ή μελανοφόρος κυρία 

είσήρχετο καί έκλειε την θύραν μετά προφυλάξεως,έκεϊνος έπ έ-  
στοεφε πρός την άμαξαν, εις την οποίαν έκάθησε μ ετά  ποιας 

τώρα άνακουφίσεως, χωρίς τόν δισταγμόν’και τήν άνησυχίαν, 

ή όποία πρό ολίγου έπροδίδετο εις τά  βήματά τ ο υ . Ή  άμαξα 
έκύλισε καί πάλιν βραδέως τούς τροχούς της επί τοΟ χ α λ ι-  

κοστρώτου εδάφους, τό όποϊον καί πάλιν άπέδωκεν εις την 

ησυχίαν τήν μονότονον τής βροχεράς νυκτός τόν θόρυβον εκεί

νον, τόν άνακοπτόμενον καί έπαναλαμβανόμενον είς πάσαν 

νέαν των τροχών ή των ΐππων άπότομον κίνησιν επί των 

ανωμάλων λίθων.

Ή  κυρία ΐσ τα το  άκόμη ό'πισθεν τής κλειστής θύρας, ώσεί 

άναμένουσα νά παύσγι εντελώς άπό τοΰ νά ακούεται ό θόρυ

βος τής άποιχομένης άμάξης. Μ ετά  τα ΰτα , άναπνέουσα πλέον 
έλευθέρως, έκυψεν, άφγρεσε τό έν μ ετά  τό άλλο τά  κατάβοοχα 

υποδήματά τη ς ,  τά  έπήρεν είς τ ά  χειροκτιοφορεμένα χέρια 
της καί βαδίζουσα επί των άκρων των δακτύλων, χωρίς τόν 

έλάχιστον θόρυβον έπροχώρησεν είς τό σκότος.Έφαίνετο γνω- 
ρίζουσα πολύ καλά τό Ισωτερικόν τής οικίας, διότι, άφοΰ έ -  

βάδισεν ολίγα βήματα πρός τά  εμπρός, ήρχισε νά άναβαίννι 

τήν κλίμακα, πάντοτε χωρίς ν’ ακούεται τό βήμά τ η ς ,  πάν
το τ ε  μέ κάποιαν δειλίαν είς τάς κινήσεις.Είχε φθάσει είς τό 

πρώτον π ά τ ω μ α . Έ τ ε ι ν ε  τήν χεϊρα πρός τά  εμπρός μέ τήν 

έμφυτον κίνησιν άνθρώπου βαδίζοντος ίίς τό σκότος καί ζη- 
τοΰντος νά εύρτ) τόν δρόμον του, έστράφη πρός τά  δεξιά καί 

έξηκολούθησε νά άναβαίνν). Έ σ τ α μ ά τ η σ ε  καί πάλιν άπέθεσε 
κατά γ ή ;  μ ετά  προφυλάξεως τά  κατάβροχα υποδήματά της, 

έβγαλε μέ πυρεττώδη κίνησιν πρώτον τό χειρόκτιον τής άοι- 

στεράς καί έπειτα  τό τής  δεξιάς χειρός, έτριψε τά  ά κρα τω ν  

δακτύλων της τό έν επί του άλλου, άφήκεν ώς έλαφρόν σ τ ε 

ναγμόν άνακουφίσεως, ήνοιξε μ ετά  μεγάλης προφυλάξεως τήν

πρό αυτής θύραν καί τήν έπανέκλεισεν όπισθεν της. Έρρίφθη 

μάλλον ή έκάθησεν είς ένα μικρόν σοφάν, ό όποιος ήτο σκεπα

σμένος μέ κρετόν σκοτεινού χρώματος καί έφαίνετο άναμένων 

έκεΐ μέ ανοικτάς άγκάλας τήν νεαράν γυναίκα. Έ μ εινεν  έκεϊ 

ακίνητος πολλήν ώραν. Δέν έσ κέπτετο  τ ίπ ο τε ,  δν καί ή ώ- 

χρότης τοΰ προσώπου της καί αΐ μαΰραι στεφάναι, είς άς έ -  

κλείοντο οί όφθαλμοί της έπρόδιδον ΰπερτάτην ψυχικήν συγ- 

κίνησιν. Μετά πολλήν ώραν έντελοΰς ακινησίας καί σιωπής 

έσηκώθη, έζήτησε,  πάντοτε ψαύουσα έπί των έπίπλων, τά 

σπίρτα της, ήναψεν έν κηρί, τό ύψωσε πρός τόν καθρέπτην 

της, είδε τό πρόσωπόν της καί έπ ειτα  έβλέπετο 5λη είς τόν 

καθρέπτην του άπό μαύρου palissandre ερμαρίου της.

Νύμφη μαυροφορεμένη, είπε, καί άφήκε γρήγωρα τό κηρί 

της έπάνω είς τό τραπέζι. Ώ σ ε ί  δέ θέλουσα νά έξαφανίσγ 

τήν κακήν έντύπωσιν τή ς  μαύρης ένδυμασίας της, ήρχισε νά 

ξεκουμβώνεται πυοεττωδώς καί νά άφαιρή τάς καρφίδας, αί 

όποϊαι έδω μέν συνεκράτουν έν πολύτιμον τρίχαπτον καί έκεί 

μίαν ταινίαν έπί τοΟ μαύρου μετάξινου περικορμίου. Τό 

έβγαλε τέλος, τό έρριψεν είς τόν σοφάν, ώς καί τό φόρεμα τό 

μεταξωτόν, τό οποίον έστιλβεν ύπό τό μικρόν καί τρεμοσβύ- 

νον φως τοΰ κηρίου, ώς ό μαύρος είς τό ύπαιθρον όρίζων, ό 

φωτιζόμενος άπό τά  τρεμοσβύνοντα μόνον φώτα των φωταε

ρίων του δρόμου.

Καί τώρα μέ τά λευκά της έσώρρουχα, μέ τούς λευκούς 

καί ώχρούς βραχίονάς της  γυμνούς, μέ τόν λαιμόν τόν πλα 

στικόν καί ώραϊον, καμπτόμενον ώς ύπό τό βάρος τής κεφα

λής της, τήν όποιαν πλούσια, άφθονα καστανά μαλλιά έσ τό -  

λιζαν είς δύο μεγάλους ογκώδεις κόμβους, μέ τούς ώμους 

της, οί όποιοι άπήστραπτον ώς άπό πελεκητόν έλεφαντόδον- 

τα  καί έχυναν πρός τήν ωμοπλάτην τήν λαξευτήν τήν αυτήν 

άπαστράπτουσαν μαρμαρυγήν, καί πρός τόν τράχηλον έμποός 

τήν αυτήν αίγλην τής γυμνής παρθενικ^ς σαρκός, τώρα μέ 

τά  λευκά της άπό πολύτιμον βατίσταν καί τρίχαπτα  έσώρ

ρουχα, τά  πλούσια, τά  καλλιτεχνικώς έπεξειργασμένα, έξή- 

τα ζε  καί πάλιν έαυτήν καί έφαίνετο ικανοποιημένη. Αυτά 

ήσαν τούλάχισσον νυμφικά. “Ό λ α  λευκά, ολα άερώδη καί 
ίδεωδώς άπαλά καί εύμορφα, ώς έπρεπε νά είναι καί τό φό

ρεμά της. Καί ή σκέψις πάλιν τοΰ μαύρου έκείνου φορέμα

τος, τό οποίον ήτο τώρα έρριμμένον έπάνω είς τόν σοφάν μέ 
τά χανδρωτά του κεντήματα καί τά  πολύτιμα βαλεντιανά 

του τρ ίχ α π τα ,  τήν έκαμε μελαγχολικήν. Μικρός μόνον κλώ 

νος λεμονιάς έστόλιζε τό περικόρμιον άκριβώς είς μίαν μεγά- 

λην σύμπτυξιν δαντελών πρός τό στήθος. Καί έκαμνε τόσην 

άντίθεσιν καί εύρισκετο τόσον κακά είς τήν θέσιν του τό σύμ- 

βολον αυτό τής παρθενικής άγνότητος, πρός τό μαΰρον βαρύ 
φόρεμα τής ώριμου ηλικίας, ώ στε  ή νέα γυνή τό άπέσπασεν 

άποτόμως^άπό τήν φωλεάν τών τριχάπτων τών βαλεντιανών 
καί τό έτοποθέτησεν έπί τοΰ στήθους της.

"Ολαι αύταί αί σκέψεις ήρχοντο μηχανικώς είς τό πνεΰμά 
τη ς ,  καί δλαι αί κινήσεις της έγίνοντο καί αύταί άναισθή- 
τω ς καί μηχανικώς έντελώς. Εύρίσκετο είς πνευματικήν καί 
ψυχικήν κατάστασιν, τόσον άλλόκοτον, τόσον περίεργον,ώστε 
&ν ο νους της δεν περιεσπάτο τήν στιγμήν αυτήν είς τά  έπου- 
σιωδη αυτά πράγματα, βεβαίως θά διέτρεχε τόν κίνδυνον νά 
τόν χάση.

( Έ π ε τ α ι  συνέχεια) Μ άια
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ΦΙ ΛΟΛΟΓΙ ΚΗ Κ Ι ΝΗΣ Ι Σ
Ά ς  άρχίσωμεν άπό τό φΰλόν μας, άφοΰ καί οί άνδρες έξ 

άβρότητος έπεκράτησε νά μάς δίδουν τήν πρώτην θέσιν. Λοι

πόν τά  φιλολογικά μαθήματα τών κυριών τής κ . Εύφρασίας 

Κ ετσέα  ήρχισαν καί έξακολουθοΰν λαμβάνοντα όλονέν καί 

έπικαιρότερον φιλολογικόν χαρακτήρα. Παρά τήν κλασικήν 

φιλολογίαν καί τήν φιλολογίαν τοΰ μεσαίωνος, ήρχισε καί 

όλίγη actualité, διά τήν όποιαν δλαι καί δλοι διψούν, ολί

γη σύγχρονος κίνησις του πνεύματος, όλίγη μ ελ έτ η  καί άνά- 

γνωσις περί όνόμ-ατα γνωστά, ζωντανά σχεδόν άκόμη, τόσον 

χθεσινή είναι ή δράσίς των.
Καί είς τήν σύγχρονον αύτήν κίνησιν τοΰ πνεύματος, είς 

τήν φιλολ.ογικήν μας καί ποιητικήν άναγέννησιν, διότι αύτός 

νομίζω θά είναι ό τ ίτλος της, μάς όδηγεΐ εις μέγας τής Τ έ 

χνης μύστης, έν τα ύ τφ  δέ καί βαθύς φιλόσοφος ό κ. Κω στής 

Π αλαμά ς. ΙΙώς-ό κ. Παλαμάς πραγματεύεται τά  μαθήμα- 
τά του αύτά, ποία μύρα καί άρώματα ποιήσεως σκορπίζει 
είς τό ώ ραΐον  του άκροατήριον, με ποιας γραμμάς αρμονίας 
καί τέχνης περιβάλλει τούς ποιητάς του αίώνος αύτοΰ, μό

νον δσοι τόν έχουν παρακολουθήσει είς άλλα του φιλολογικά 
μαθήματα είς τόν «Παρνασσόν» ή είς δημοσιεύματα περί 
Σολωμοϋ καί Κρυστάλη, ήμποροΰν νά κρίνουν.

Τό πρώτον του μάθημα ήτο μία γενική επισκόπησις τής 

ποιητικής κινήσεως έν Έ λ λ ά δ ι  άπό τά  ΚΛέψχιχα. Τ ρ α γ ο ύ 
δ ια  μέχρι του Παράσχου καί τοΰ Σουρή Ή τ ο  άπολαυστι- 

κώτατος ό ποιητικός αύτός περίπατος. ”Αν καί περιλαμβάνη 

αιώνα δλον, τόν ήκολούθησαν δμως αί κυρίαι άκόπως, μ ετα -  

βαίνουσαι άπό έκπλήξεως είς έκπληξιν καί άπό άπολαύσεως 

είς άπόλαυσιν. Ά λ λ ’ είς τόν περίπατον αυτόν έπρεπε νά λ ά 

βουν μέρος δλαι αί δπωςδήποτε μορφωμέναι Ά θηναϊαι. Τά  

πράγματα αύτά τά  ώραϊα έπρεπε νά τά  άκούσουν όχι, τρι

άντα ή σαράντα μόνον, ά λ λ ’ δσαι ξεφυλλίζουν τήν γαλλικήν 

καί τήν ’Αγγλικήν φιλολογίαν καί ένφ παίζουν τούς ξένους 

είς τά  δάκτυλά των, άγνοοΰν καθ’ ολοκληρίαν τούς ίδικούς 

μας. Έ π ρ ε π ε  νά τά  άκούσουν δλαι αί διδασκάλισσαι, αί 

πτυχιοΰχοί μας, διά τά ς όποιας ή ποίησις τής νεωτέρας Ε λ 

λάδος είναί τ ι  έντελώ ς άγνωστον, διά τό όποιον τό σχολεΐον 

μέ τ ά  κλασικά προγράμματά του δέν κάμνει κδν λόγον. ’Ε ξ 

ακολουθεί, β λέπ ετε ,  νά μάς έπηρεάζη ό κλασικισμός καί 

νά μας άφίνγι άδιαφόρους σχεδόν ή χθεσινή ζωή τοΰ "Εθνους. 

Έξακολουθοΰν οί σοφοί τών σχολικών προγραμμάτων συν- 

τ ά κ τα ι  νά θεωρούν άναξίους λόγου τούς νεωτέρους, διότι δέν 

τούς ευρίσκουν τοΰ αύτοΰ άναστήματος μέ τόν "Ομ.ηρον καί 

τόν Σοφοκλέα. "Ο πω ςδήποτε ή καλή άρχή έγεινεν."Αλλως τε 

έφ’ δσον τά  μαθήματα προχωροΰν, αυξάνει καί τό άκροατή

ριον. Ή  ώρα άπό τής  6ης— 7ης άνά πάσαν Πέμπτην είναι 

πολύ κατάλληλος. Τό Άρσάκειον, είς μίαν αίθουσαν τοΰ 

όποιου γίνονται τ ά  μαθήματα αύτά, είναι είς πολύ κεντρικόν 

μέρος. Καί αί κυρίαι καί αί δεσποινίδες μας θά κλέψουν έπί 

τέλους τήν ώραν αύτήν άπό τόν τόσον πολυάσχολον βίον των 

τών μεταμεσημβρινών περιπάτων καί διασκεδάσεων, διά νά 

άπολαύσουν καί κάλλη άγνώστου κόσμου, διά νά έντρυφή- 

σουν είς αρμονίας τέχνης, είς μουσεία περικλείοντα άγνώ- 

στους έθνικούς μας θησαυρούς.
¥

* *

Πολύ σπανίως συμβαίνει είς τήν Ε λ λ ά δ α  νά γίνεται σο

βαρός λόγος περί φιλολογία? καί τέχνης, νά παρατηρήται, 

ούτως είπεΐν, συγκίνησίς τ ις  καί φανατισμός, έξερχόμενος 

τών όρίων τών στενω τάτω ν οικείων τών γραφόντων. Βιβλία 

έκδίδονται σπανίως, κατά διαστήματα  πολύ άραιά, χωρίς 

δμως ούτε συζητήσεις, ούτε θόρυβος νά γίνεται περί τά  νέα 

αύτά έργα. Τό πολύ-πολύ μία ρεκλάμα κατά  θερμήν παρά- 

κλησιν τοΰ συγγραφέως είς μίαν καθημερινήν έφημερίδα, όλί- 

γα θαυμ-αστικά καί κοσμητικά έπίθετα περί τοΰ νέου βιβλίου 

καί τ ίπ ο τε  άλλο.

Ε σ χ ά τ ω ς  δμως είχαν καί τά  γράμματα τά ς στάσεις των 

καί τόν πόλεμόν των, ό οποίος δσον καί 3ν γίνεται μέ χαρτί 

καί μέ μεΰάνην μόνον, κατώρθωσε νά κινήση τήν περιέργειαν 

τοΰ κοινοΰ, νά άπασχολήση καί άνθρώπους, οί όποιοι πάν 

άλλο έσυνείθησαν εις τήν ζωήν των ή* νά περισπώνται είς ζη 

τή μ α τα  φιλολογικά καί γλωσσολογικά.

Καί είς τόν άναβρασμόν μέσα τής κινήσεως αύτής έκαμαν 

τήν έμφάνισίν των τρία τέσσαρα νέα έργα συγχρόνως, έ'ργχ 

τών άντιμαχομένων μερίδων, διότι τώρα καί οί άνθρωποι τών 

γραμμάτων έχουν, ώς συμπεραίνει τις έκ τοΰ πολέμου των, 

κόμματα καί άρχηγούς καί σημαιοφόρους. Διά τά  νέα αύτά 

βιβλία έδημοσιεύθησαν αύτήν τήν φοράν κρίσεις πολεμικαί, 

άλλά καί κοίσεις ένθουσιώδεις, καί κρίσεις πρό πάντων λογι

κά! καί δικαιούμεναι νά λέγω νται κρίσεις.

Ή μ ε ΐς  πάντοτε έκ χρονογραφικοΰ καθήκοντος ά γ γ έλ — 

λομεν παντός νέου έργου τήν έκδοσιν, χωρίς άξιώσεις κριτι

κής, απλώς διερμηνεύουσαι τάς πρώτας έξ οίουδήποτε β ι 

βλίου έντυπώσεις μας. Καί τό βιβλίον, τό όποιον έχομεν ύπ’ 

όψει τήν στιγμήν, καθ’ ήν γράφομεν, μάς ένθύμισε τήν εύ- 

χάριστον έκπληξιν, τήν όποιαν μάς είχε κάμει πρό πολλών 

έτών έν βιβλιάριου τής κ. Juliette  A d a m , πάλλευκον έπί 

θαυμασίου χάρτου κινεζικοΰ τυπίομένον μέ τόν ιδανικόν τ ί 

τλον του D'un rêve sur le divin. Ή τ ο  έπιμελώς σκεπασμέ- 

νον μέ σιγαρόχαρτον,μήπως ή έν τ φ  ταχυδρομείω επαφή του 

μ ε τ ’ άλλων βιβλίων κηλιδώση τήν άσπιλον λευκότητά  του. 

Είχεν δλον μαζή κομ.ψόν καί άβρόν ώς ήτο μορφήν έντελώς 

άριστοκρατικήν καί ένθυμοΰμαι,δτι μ εθ ’ δλην τήν άγάπην καί 

τόν θαυμασμόν, δν τρέφω πρός τήν συγγραφέα του, άνέβαλα 

έπί τινας ημέρας νά τό άναννώσω έκ φόβου μήπως τό περιε- 

χόμενον δέν άνταποκριθή έντελώς πρός τό περιεχον. Τ ά  δ ι 
ηγήματα τον Js iM r o S  του κ. Έπισκοπούλου μ.οΰ έκαμαν τήν 

ιδίαν έντύπωσιν, ή μάλλον μέ έξέπληξαν κατά πολύ διάφορον 

τρόπον. Ούχ ήττον δέν άνέβαλα τήν άνάγνωσίν των, διότι 
περί του νεαροΰ συγγραφέως, έχει  ήδη ή παράδοσις σ χημ α τί

σει μίαν φήμην, ή όποία ήμπορει καί νά τόν τ ιμ ή  καί νά τόν 

άδική έν σχέσει πάντοτε πρός τήν άντίληψιν έκάστου.

Μ ά λ ι σ τ α .« Ό  κ.Έπισκοπόπουλος είναι κοσμοπολίτης συγ- 

γραφεύς. Ό  κ. Έπισκοπόπουλος μιμείται τούς Γάλλους, τούς 

όποιους άποστηθίζει, μ ιμείται τόν d ’Annunzio, μιμείται, 

δέν ήξεύρω, ποιους άλλους άκόμη.» Ά φοΰ λοιπόν μιμείται 

τόν d ’Annunzio δέν ύπάρχει άμφιβολία, έσκέφθην, ότι τό 

περιεχόμενον τοΰ βιβλίου του θά ήναι άβρόν ώς καί τό περιέ- 

χον. Καί τό διεξήλθα δλον.
Δέν είχον άπατηθή. Ό  φυσιολάτρης συγγραφεύς, ό τ ο λ 

μηρός αύτός υλιστής, ό παρακολουθών μέ τό μικροσκόπιον
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καί άνατέμνων μέ τήν σ{χίΧν)ν το ελ ά χ κ τ τ*  έξερευνηθεν α

κόμη παρ’ ήμΐν κράτος τής τυφλής καί άσυνειδήτου καί 

κυριάχου ύλης, αποδίδει μέ πολλήν ζωήν τάς εντυπώσεις του 
καί μέ πολλήν αβρότητα εικόνας εντελώς Επικούρειους· δι

ότι όσον καί δν λέγουσιν οτι ακολουθεί ξένους, φαίνεται προ 

παντός ακολουθίαν τον γνωστόν Κ α ν ό ν α  τής ’Επικούρειου 

σχολής. Εντρυφώ, γράφων, εις αναμνήσεις αισθητικών ήδο- 

νών καί κατά  προτίμησιν αύτάς πάντοτε αναζητεί, περί αύ- 

τάς ως περί άξονα κόσμου προτιμωμένου, περιστρέφεται, χ $ ι-  
φορων, εάν φέρωσιν εις ΰπερτάτνιν άπόλαυσιν, ή εις ύπερτά-

την καταστροφήν.

Ά λ λ α  δεν έκχυδαΐζεται από τνιν υλην, τουναντίον κατορ

θώνει νά τήν εξευγενίζει. Διά τήν μητέρα εκείνην, ή όποια, 

παλαίουσα μέ την θάλασσαν, ζ η τ ε ί  νά σωθγ άρπάζουσα από 

τάς χεΐρας του παιδιοΰν της τό σω οίβιον , διά τήν μητέρα αυ

τήν, ή όποία μάς δίδει τόσον διάφορον έντύπωσιν από τάς 

συνήθεις στοργικάς μητέρας, ή κυριαρχία τής υλης άπεικο- 

νίζεται τόσον ισχυρά, ώ στε  μόνον υπέρτατον οίκτον καί ίλεον 

νά έμπνέν) εις τόν αναγνώστην.
Ά π ό  τό βασίλειον τής υλης είς τό βασίλειον των αιθέ

ρων, όπου μάς αναβιβάζει μέ τά  καλλιτεχνικά Σ ν ν τρ ίμ μ α -  
χά του ό γνωστός διά τήν ιδιαιτέραν πρωτοτυπίαν του νέος 

ποιητής κ. Μ . Μαλααάσης. Τ ί  ωραία συντρίμματα Τέχνης,  

τ ι  λα ξευτά , τί εύρυθμα καί πόσον καλά χρωματισμένα. Έ ά ν  

τά  συντρίμματα είναι τόσον εύμορφα, τ ί  θά είναι λοιπόν τά  

α γάλματα του κ. Μαλακάση ; Έ ά ν  αί μικραί εικόνες του, 

αί είληίλμέναι α π ’ έδω καί α π ’ έκεΐ, άφίνουν τόσον ισχυράν 

έντύπωσιν, τ ί  θά μάς εΐπν, λοιπόν ή πλήρης είκών ένός θεοϋ 

του νέου ποιητοϋ ;
Καί μ ετά  τήν ποίησιν ή ιστορία. Διότι ή Μ ιγάΛ η Έ Λ -  

.Ιάς, το νέον βιβλίον του κ. Παρασκευοπούλου, άν καί χρο- 

νογραφικως μάλλον γραμμένον,είναι βεβαίως μία π ισ τ ή  είκών 
των ελληνικών μας αποικιών άνά τάς χώρας του Βόλγα 

καί του Δουνάβεως καί του Αίμου καί του Νείλου, είναι ή 

ιστορία των αποικιών μας αυτών με τήν ά λλοτε  ακμήν τ ω ν 
καί τήν σημερινήν παρακμήν των.

Καί παρά τήν έξιστόρησιν των ιδικων μας ό συγγραφεύς 

μάς ζωγραφίζει καί τάς χώρας, άς έπισκέφθη μέ πολλάς λ ε 
πτομέρειας, ποικίλλων ουτω τό εργον του καί καθιστών αύτό 

Ιν τερπνότατον ανάγνωσμα. Ό τ α ν  μ ά λιστα  αί περιγραφα^ 
των Πρωτευουσών είναι είλ ημμέναι ως τής Πετρουπόλεως έ< 

του ν<^Π β, ή ώς του Βουκουρεστίου έκ περιγραφής τής Κάρ- 

μεν Σ ύλβχ , τότε  πλέον ή Μ εγάΛη Έ Α Α άς  προσλαμβάνει φι

λολογικόν χαρακτήρακαί είναι έν άπό τά  πλέον ευχάριστα καί 

τερπνά αναγνώσματα καί δι’ ημάς καί'τούς έξω  "Ελληνας.

Είς  τήν στήλην αυτήν τής φιλολογικής κινήσεως πρέπ8[ 

νά ταχθή καί έν υπόμνημα προς- τόν πρίγκηπα Γεώργιον του 

έκ Κρήτης καθηγητοΟ των μαθηματικών καί ά λλοτε  π λ η 

ρεξουσίου του Κρητικού λαοϋ κ. Σ τ .  Παπαδάκη. Τόν κ. Σ τ .  

Παπαδάκην,οστις είναι καί ιδιοκτήτης καί διευθυντής τής έν 

Άλεξανδρείοε έκδιδομένης έφημερίδος «Ό μονοίας» διακρίνει 

πατριωτισμός ένθουσιώδης, αλλά καί μόρφωσις πολιτειολο. 

γική μ εγάλη . Τό υπόμνημά του λοιπόν α π οτελ εί  πολύτιμον 

συμβολήν είς τήν τελουμένην ή'δη επί νέων βάσεων διοργά- 

νωσιν του Κρητικού Πολιτεύμ-ατος, οΰδεμία δ ’ υπάρχει αμφι

βολία οτι καί ή Α. Υ .  ό πρίγκηψ Γεώργιος θέλει μελετήσει 

έπισταμένως τό υπόμνημα του κ. Σ τ .  Παπαδάκη καί αν

τλήσει έξ αύτοΰ πάν δ ,τ ι  ή'θελε θεωρήσει χρήσιμον καί ωφέ
λιμον.

Η Δ Ο Υ Ζ Ε  Ε Ι Σ  ΑΘΗΝΑΣ
ΤΗλθεν ή μεγάλη ερμηνεύτρια του (ΓΔηηίαηζίο, τ ο ϋ ^ θ η  

καί του Σούδερμαν. Ή λ θ ε  νά ρίψη ολίγον φως, νά σκορπίση 

όλίγην ζωήν, νά χύσγι ολίγον ηλεκτρισμόν είς τά  νεϋρά μας, 

νά μάς αφύπνιση, νά μάς έξαγάγη τέλος άπό τήν μονοτο

νίαν τής καθημερινής ζωής, τής καθημερινής γκρύνιας καί 

των μεμψιμοιριών καί των άτελειώ των άντεγκλίσεων.

Θά σηκώσγι μέ τήν μάγον χεΐρά της τό παραπέτασμα τού 

μεγάλου βωμοϋ τής Τέχνης καί θά μάς δείξγι ολίγον ούρονόν 

του ωραίου, καί θά φύγγι πάλιν άποκομίζουσα τήν χαράν ^δτι 

έθέρμανε τόσα στήθη καί έζωογόνησε τόσας καρδίας καί αφύ

πνισε τόσα καλλιτεχνικά αισθήματα. Καί ημείς θά μείνωμεν 

μέ μίαν νέαν μεγάλην τής  ψυχής καί του πνεύαατος έντύ- 

πωσιν, μέ μίαν θείαν αισθητικήν πανήγυριν, ή όποία θά μάς 

ξεκουράσγ άπό τήν καθημερινήν κοινοτοπίαν καί θά έφοδιάσγι 

διά πολύν καιρόν τό πνευμά μ.ας μέ τό φως τού καλοϋ καί 
του ωραίου.

ΝΕΟΙ ΣΕΙΣΜΟΙ
Τ ί  φλόγας καί τ ί  ύφαίστεια νά κρύπτη άρά γε  ή Έ λ λ η -  

κή γή ύπό τ ά  σπλάγχνά τ η ς ; καί σείεται ολόκληρος καί 

συγκλονίζεται καί κατεδαφίζει οικίας καί συντρίβει υπάρξεις 

καί σπείρει τόν πανικόν καί τήν άπόγνωσιν είς τόπους δυ

στυχείς.

’Ακόμη δέν έλησμονήθησαν αί καταστροφαί τής Ζακύνθου 

καί τής Λοκρίδος καί ή Κυπαρισσία καί τά  Φιλιατρά καί 

τόσαι άλλαι πόλεις καί χωριά απειλούνται ύπό εντελούς 

έξοντώσεως. Είναι καί αυτή μία έπί πλέον πληγή, μία 

άκόγη συμφορά, έξ έκείνων αί όποϊαι κατήντησαν πλέον έν- 
δημικαί είς τήν Ε λ λ ά δ α .  Νομίζω δέ ότι είς κάθε τοιούτην 

καταστροφήν, άντί νά ένεργοΟνται σπασμωδικώς συνδρομαί 

τινες, νά γίνεται, θόρυβος φιλανθρωπικής κινήσεως, ή όποία 

έ π ιτ ε λ ε ΐτα ι  μετά βραδύτητος, ώ στε  νά άποβαίνη σχεδόν 

άσκοπος, καλλίτερον θά ήτο ό ’Ερυθρούς Σταυρός νά άνελάμ- 

βανε ύπό τήν οριστικήν προστασίαν του τούς σεισμοπλήκτους 

τόπους, τώρα μάλιστα ότε είναι βέβαιον ότι διά πολύν, πο

λύν καιρόν δέν άπειλούμεθα άπό πόλεμον.

Ό  Ερυθρούς Σταυρός μέ τούς έράνους τού τελευταίου πο

λέμου, έμεινε πολύ πλουσιώτερος παρ’ όσον ήτο προ αυτού· 

Δέν ύπάρχει δέ περίστασις καταλληλοτέρα, όπως παράσχη 

τελεσφόρως τήν συνδρομήν του είς θύματα ό'χι πλέον άνθρω- 
πίνου, άλλα θείου διωγμού.

Β  I  Β Λ Ι Α

Ή  Μάγδα.  Το ώραΐον δράμα του Σ ο ύδερμ α ν, τό  όποιον φέρεται 

πρώτον εις τό  εδώ διδαχθησόμενον δραματολόγιον τή ς  μ εγ ά λ η ς η θ ο 

ποιού Δ οΰζε,έξεδόθη υπό τού κ. Μ ιλτιάδου ’Α θηναίου, δαπάναις τού 

κ. Γ .  Α . Κ ω νστα ντινίδου· Αιχ τους άγνοούντας τήν  ’Ιταλικήν ή μ ε 
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λέτη  τού δράματος επ ιβ ά λλετα ι,ή  μετάφρασις δε τή ς  «Μ άγδας» απο

βαίνει αληθώ ς ευερ γετικ ή . Τό βιβλίον τιμ ά τα ι δρ. 2 και π ω λείται  

είς τό βιβλιοπω λεΐον Β ίλ μ π ε ρ γ .

Προ'αΐ ο Νιχίου.  Εί’χο μ εν  γράψει περί τού ωραίου αυτού βιβλίου  

καί κατά τή ν  έκδοσίν του , όταν δεν εϊχομεν λά β ει άκο'μη καιρόν νά 

τό διεξέλθω μεν όλον ά π ’ αρχής μέχρι τέλους κ αινά  αϊσθανθώμεν τήν  

άληθή άπόλαυσιν, τή ν  δποίαν αισθάνεται π ά ν τοτε ό άναγινώσκων 

εν ώραΐον β ιβ λίο ν , ’έστω καί έάν είναι γραμμένον δι’ ηλικίαν πολύ  

διάφορον τή ς  ΐδικής του . Τό συνιστώ μεν είς δλας τάς μ η τέρ α ς. Θά  

είναι τό καλλίτερον δώρον, τό  όποιον ήμποροΰν νά κάμουν εις τά  

τέκνα τω ν , αν δχι καί πρός τόν εαυτόν τω ν. Τ ιμ α τα ι φρ. 3 . 5 0 .

Είς τήν ύπέρ τού «Α σύλου» τής Α γ ία ς  Αικατερίνης τε~ 

λεσθεϊσαν έορτήν τού Δένδρου των Χριστουγέννων, ή Διά- 

πλασις των Παίδων προσέφερε πέντε κούκλας έκ τού Δ ια γω 

νισμού τής ραπτικής, τόν όποιον είχε διοργανώσει πέρυσι με

ταξύ των μικρών συνδρομητριών της. Αί κούκλαι αύται έθαυ- 

μάσθησαν διά τό ώραΐον καί κανονικόν ράψιμον τών ένδυμα- 

σιών των παρά τών πολυπληθών έπισκεπτριών τής  έορτής.

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α
Καν Μ . Μ . Υ π ά τ η ν .  Φ ύλλον καί Ή μ ερ ο λό γ ιο ν  ά π εσ τά λη . —  Καν  

Α. Σ τ .  Ζεϊτούν.  Φ οβούμαι οτι θά λ ά β ετε  περισσότερα, διότι καί ή  

αδελφή μου σας ά π έστειλε τοιαΰτα έν άγνοια μου καί έγώ  έγραψα 

είς Α λεξά νδρειαν  νά σας στείλουν. Τ ά  ε ίχ ε  σ τείλ ει, ώς μοί είπεν έξ 

αρχής, ά λ λ ’ είς ταχυδρομικόν δέμα καί δι’ αύτό έβράδυναν νά φθά— 

σουν. Καν Α ί . Π . ΦιΧιπποΰποΧιν.  'Η μερολόγιον ά π εσ τά λη  Θά σ υ μ - 

μορφωθώμεν μ έ  τάς δδηγίας σας. —  Καν Α ί. Μ . Αίγεον. 'Η  γνώ μ η  

μου είναι οτι ή  άπόφασις τών γονέων πρέπει νά λα μ βά ν ετα ι μ ετά  τήν 

άπόφασιν τώ ν τέκ νω ν. Μ ήπω ς πρόκειται περί τή ς  ίδικής σας ζω ής ; 

περί τού ίδικού σας μ έλλον τος ; —  ’Α νώ νυμον. Πεεραια.  Σ υ μ β ο υ λ ευ -  

θή τε τόν πνευματικόν σ α ς .— Δα Α . Α . Κων)ποΧιν. Έ ν ό μ ισ α  ,οτι μέ  

. έλησμ ονήσα τε. Ά λ λ ά  καί δέν ή μ η ν  βέβαια οτι μ έν ετε  π ά ντοτε είς 

Κ ω ν)πολιν. Ε ίς  τή ν  δα I . ε ίχα  γράψ ει' πώς ; δέν ’έλαβε τήν έπ ισ το -  

λήν μου ; Θά σας γράψω π ροσεχώ ς. —  Κον Σ τ .  Β . ΆΧ εξάνδρειαν.  
’Ε π ισ το λή  σας έλήφ θη ώς καί 1 5 0  φρ. χρ . Ε υ χ α ρ ισ τία ς. Σ υ μ μ ορ φ ού -

μ εθα  όδηγίαις σ α ς.— Κον Α . Ε .  Κ αρδίτσαν.  Σ υνδρομήτρια  ένεγράφη 

Φ ύλλα άπεστάλησαν είς Μ υτιληνιούς Σ ά μ ο ν . Χ ρ ή μ α τ α  έλήφ θη σαν. 

— Καν Ε ΰ . Μ. Ί θ ά χ η ν .  ’Ε π ισ το λ ή  σας μ ε τά  δρ. 4 5  έλ ή φ θη . Μυ- 

ρίας καί θερμάς ευχαριστίας δ Γ  εύγενή ώς πάντοτε φροντίδα. Η 

συνδρομή τή ς  κ. Β .  δέν ά π εσ τά λη . Δ υστυχώ ς αί κ κ. Φ. καί Β . δέν 

έστειλαν τάς καθυστερουμένας συνδρομάς τω ν τού 9 6  καί 9 7 .  Θά α -  

ναγκασθώ μεν νά διακόψωμεν τό φύλλον. "Ισω ς έσ τά λη  ολίγον άργά  

τό ζη τη θέν  σώ μ α. Ά λ λ ’ υπομονή ! Δώρα δίδονται καθ’ δλον τόν 

Ιανουάριον.— Καν Ε .  Δ. Π ειραια.  'Η  χη ρεία  δέν έπ ιβά λλει ισόβιον 

πένθος καί μ ά λιστα  είς τήν  ήλικίαν σας. Δύνασθε λοιπόν νά ό π ά γη τε  

καί είς χορούς, άλλά συνοδευμένη πάντοτε ή  άπό τόν αδελφόν σας η 

άπό τους γονείς σας. Φ ορέματα δχι πολύ ζωηρών χρ ω μ ά τω ν, έν γ έ -  

νει δέ μ ετρ η μ έν η  είς ό λ α .— Κον Μ . Γ .  ΚαΧαφάτι.  ’ Ε γ ώ  οΰδέν ίλ α -  

βον. Ό  κύριος αυτός θά εχ η  βεβαίω ς άπόδειξίν μας, έάν έπλήρω σε. 

Ε ύ α ρ εσ τή θη τε  παρακαλώ νά ζ η τή σ η τ ε  τήν άπόδειξίν τα ύ τη ν . —  Δα 

Σ .  Τ ρ . Πύργον.  Σ ά ς έστάλησαν 3 0 ,  ά λ λ ’ είς δύο δέμ α τα . "Ισω ς τό 

εν έφθασε βραδύτερον τού ά λ λ ο υ .— Καν Ε . Μ . Μαδρίτην.  Κ ά θε άλλο  

ή το  δυνατόν νά φ αντασθώ . "Ε σ τειλ α  τά  ζ η τη θ έ ν τα , ά λ λ ’ είς Μ ασσα

λίαν. Ά φ ή κ α τ ε  βεβαίω ς έκεΐ τήν  νέαν σας διεύθυνσιν. —  Κον Α .  Γ .  

ΤρίποΧιν.  Α ύτό είναι ζ ή τ η μ α  καλαισθησίας. ’Ε ά ν  είς τάς κυρίας σας 

έκεΐ τά  άνθη δέν θεωρούνται δώρα, τότε  προσφέρετε ΰλικώ τερα π ρ ά γ

μ α τα . Β ρα χιόλια , καρφίτσες, σκουλαρίκια χρυσά καί τά  παρόμοια. 

Ά λ λ ’ έπιμένω  είς τήν γνώ μην μου, δτι τοιαΰτα  έκ πολυτίμω ν μ ε 

τάλλω ν κο σμ ήμ ατα  δέν προσφέρει ποτέ κύριος ξένος πρός νέαν δεσποι

νίδα. ’ Ε π ί τέλους αν θ έλ ε τε  νά έξοδεύσητε π ο λλά , άγοράσατε έν καλ

λιτεχνικόν άντικείμενον. Μίαν ώραίαν θαλασσογραφίαν τού Βολω νάκη  

ή  κανέν άβρόν άγαλμάτιον τού Βρούτου. —  Καν Θ . Κ . Κων)ποΧιν. 
Ά λ λ  ’ οί έν λόγω  κύριοι δέν είναι πλέον άνταποκρίταί μ ο υ , κατά  

συνέπειαν σάς παρακαλώ νά σ τείλ ετε  τή ν  νέαν σας διεύθυνσιν. —  Δα  

Α . Α .  Μονεμβασίαν.  Έ λ ή φ θ η .  Ή μ ερ ο λ ό γ ιο ν  ά π εσ τά λη . Ή  δις 

Ούρανία Ν . Λ εομενίδου έκ Λ ευκωσίας τή ς  Κύπρου έπιθυμεΐ νά αρ

χ ίσ η  μ α ζή  σας άλληλογραφίαν είς τήν Α γγλικ ή ν  γλώ σσαν. Γ ρ ά -  

ψ ατέ τη ς  λοιπόν ύπό τήν άνω διεύθυνσιν.— Δα Ο ύ. Ν .Λ . Ή  έκ Μ ο - 

νεμβασίας δις Α λεξά νδ ρ α  Ά π ο σ το λ ίδ ο υ . είναι ή έπιθυμοΰσα νά ά λ- 

ληλογραφ ή μ α ζή  σ α ς .— Καν Α ’ . Ζ . Πέραν.  Φ ρ. χ ρ . 8 προπληρω 

τέα . = Κ α ν  Κ . Ε .  Σ λ .  Κ~\ποΧιν. Έ λ ή φ θ η σ α ν . Ε ύ χ α ρ ισ τοΰ μ εν . Φ ύ λ

λα  καί ή μ ερολόγια  ά π εσ τά λη σ α ν .— Δα Λ .  X .  ΣουΧινα,ν.Έ σ τ ά λ η σ α ν  

1 5  ήμ ερ ολόγια . Τ ό φύλλον τή ς  δος Θ . Κ . μάς έπεστράφη κ α τ ’ έπα  
νάληψ ιν, ώς άπαράδεκτον. ’ Ιδού διατί διεκόπη. Τ ί συμβαίνει ; μ ή

Ε  Π  I  Φ  Υ Α  Λ  I  Σ

ΗΡΩΙΣΜΟΣ ΠΑΙΔΙΟΤ
( χ α ζ ά  τόν  άβ Α τ η ίά ε )

Τ ή ν  νύκτα έκείνην ή  οικία τού Φαρούτσου ή τ ο  ή σ υ χ ω τέρα  από 

ά λλοτε. Ό  πατήρ το υ , ό όποιος είχεν ένα μικρόν έμπορικόν, είχεν  

υπάγει είς Φ ορλή διά νά κάμνη άγοράς, καί ή σύζυγός του τόν είχεν  

ίκ ολουθήσει μ έ  τήν μικράν τη ς Λουίζαν διά νά τήν  ό δ η γ ή σ η  είς 

τόν ιατρόν, ό όποιος έπρόκειτο. νά τή ς  κάμη έγχείρισιν είς τόν οφθαλ

μόν. Δέν θά έπέστρεφαν παρά τήν  έπομ^νην πρωίαν.

Δέν ή το  ά κόμ η μεσάνυχτα . Ε ίς  τήν  οικίαν δέν ’έμ ενε παρά ή 

γραία παραλυτική μ ά μ μ η  καί ό Φ εροΰτσος, ένα μικρό παιδί δεκατριών 

έτών.
Τ ό σπίτι ή το  ισόγειον, κτισμένον είς ένα άπόχεντρον δρόμον, δχι 

μακράν τού χω ρίου, τό όποιον ολίγον άπεΐχεν από τό Φ ορλή.Π λη σίον  

δέν ή το  παρά ένα σπίτι κατερειπωμένον πρό δύο έτω ν άπό πυρκαϊάν. 

"Ο πισθεν τού σπιτιού υπ ή ρχε μικρός κήπος περικυκλωμενος άπό 

φράχτην. Ή  πόρτα τού όποιου έχρη σίμ ευε καί ώς είσοδος τού σπι

τιού καί ή τις  ήνοιγε πρός τόν μεγάλον δρόμον. Γύρωθεν έφαίνετο ή

. έρημος έξοχή  μέ μ εγά λα  δά σ η , καλιεργημένας καί δενδροφυτευμένας 

μουρηάς. Δέν ή το  άκόμη μεσάνυχτα . Έ β ρ ε χ ε  καί ό άνεμος έσύ- 

{ ριζεν. Ό  Φεροΰτσος καί ή μ ά μ μ η  το υ , άκόμη ξυπνητοί, έμεναν είς

τό δω μ άτιον. —  Μ εταξύ τούτου καί τού κήπου ύπ ή ρχεν  ένα κ α μ α 

ράκι γεμ ά το  άπό παλαιά έ π ιπ λ α .Ό  Φ εροΰτσος δέν είχεν έπιστρέψ ει 

είς τό σπίτι παρά είς τάς ένδεκα- ύ’στερα όπου έμενεν έξω πολλάς  

ωρας ή μ ά μ μ η  τόν έπερίμενε μέ μ άτια  άνοικτά καί πολλή ν άνυ- 

πομονησίαν,καρφω μένη είς έν μεγά λο κάθισμα, είς τό όποιον έκάθητο  

συνήθως δλην τήν  ήμέραν, πολύ συχνά δέ καί τήν νύκτα, έπειδή  

ή το  ά σθμ ατική καί ΰπέφερε νά είναι έ ξη π λ ω μ έν η . Έ β ρ ε χ ε  καί ό ά 

νεμος έκτύπα τή ν  βροχήν είς τά  παράθυρα. Ή  νύκτα ή το  πολύ σκο

τειν ή . Ό  Φ εροΰτσος έπέστρεψε γεμ ά τος λά σπ ες, μ έ  τό φόρεμά του  

κουρελιασμένον καί τό μέτω πόν του μω λωπισμένον άπό καμμιά π ε 

τρ ιά - είχεν υπάγει είς τόν π ετροπ όλεμον μ έ  άλλα  παιδιά καί ήλθαν  

είς τά χέρια  δπως πάντοτε καί έπ λ η γ ώ θη . Ά κ ό μ η  καί ε ίχ ε  παίζει 

καί έχασεν όλες του τή ς πεντάρες, ώς καί τόν σκοΰφό του , ό όποιος 

είχε  πέσει εις ένα λάκκον.

Ά ν  καί ή κουζίνα δέν ή τ ο  φω τισμένη παρά άπό ένα λύχνον άκου- 

μπισμένον είς τή ν  γωνίαν τή ς  τραπ έζη ς πλησίον τού μεγά λου  καθί

σματος, έν τούτοις ή γραία μ ά μ μ η  διέκρινεν ά μ έϊω ς είς ποίαν χ α τά - 

στασιν εύρίσχετο ό έγγονός τ η ς , καί ολίγον έμ ά ντευσε, καί ολίγον 

άκόμη τή ς  έξομ ολογήθη ό ίδιος τάς περιπετείας το υ . Τ ό άγαποΰσε μέ  

δλην τη ς  τήν καρδιά αύτό τό παιδί. Ό τ α ν  έμ α θε τά  π ά ντα , ήρχισε  

νά κλα ίη .

— " Δ  ! δχι, τού είπεν υστέρα άπό μακράν σιω πήν,δέν έχεις καρδιά 

γιά τήν  φ τω χή σου τή  μ ά μ μ η . Δέν έ χ ε ι ;  καρδιά άφοΰ ώ φ ελήθης άπό 

τήν άπουσίαν τού πατέρα καί τή ς  μητέρας σου καί μ έ  πικραίνεις τ ό 

σον. Μέ άφησες μόνην ολην τήν ήμέραν ! Δέν μέ λυπήθηκες ολί

γον. Π ρόσεξε, Φ ερούτσο, πηγαίνεις ένα πολύ άσχημ ο δρόμον ό
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πω ς ΰπάρχη χαί άλλη μ έ  το Ιδιον όνομα ; —  Κον Ί .  Α ί. Ν ιά κ ο λ ιν .  
dev είμαι ερω τευμ ενη με την πάλιν, αλλά με την φύσιν. Χ αίρ ω  δια 

τα τόσον φιλοφρονητικά λόγια  σας, άν και δεν πιστεύω  δτι τά  γρα

φόμενα μου, ως λ ε γ ε τ ε , σας κάμνουν να β λέπ ετε  διαφορετικά τώρα  

τη ν  πόλιν σας. Θα εξακολουθήσω  βεβαίω ς δ'χι διά να ευχαριστήσω  

σας, ως λ ε γ ε τ ε , άλλα διότι καί έγώ  ευχαριστούμαι καί απ ολα μ β άνω . 

Ν ομ ίζω  οτι ευρίσκομαι και παλιν εκεί, γραφουσα τάς εντυπώ σεις 

μ °υ . Α « Θ . Λ . Λ α ρναχα .  Γο φυλλον α π εσ τά λ η , ά λλά  θά παρέ

π ε σ ε . © ε λ ετε  να ά π οστείλη τε τάς καθυστερουμένας συνδρομές σας ;

Κον © . Γ .  Βαρναν.  Φρ. χ ρ . 7 0  έλή φ θη σα ν. Ε ύ χ α ρ ισ το ΰ μ εν .Γ ρ ά - 

φομεν. Σ τε ίλ α τε  τή ν  σημείωσιν των φύλλων του Κ . Διότι ή .π ρ ώ τ η  

παρεπεσε. Κον Α . Λ .  Κω γσιάντζαγ .  Ή μ ερ ο λό γ ιο ν  ε σ τά λ η .',Ε ΰ α -  

ρ εσ τή θη τε  νά ά π ο σ τείλη τε  συνδρομήν κα'ι άντίτιμον ημ ερολογίου  συν- 

δρομην και αντιτιμον ημερολογίου εις Ρ ο υμ α ν. χα ρ το νό μ ισ μ α  έντδς 

συστημ ένης επ ιστολής. —  Κον Χ ρ . Ξ .  Καιρογ. Η  Έ φ η μ ερ ίς  είναι 

ελεύθερα εις Τουρκίαν. Ε ις  Κ αλλίπολιν έχομ εν  καί άλλας '  συνδρομη- 

τρία ς.— Καν Ε .  X .  Κόρινθον.  Ευχαριστίας θερμά ς. —  Κας π. Ε ύ . Ο . 

Ν . Ά ν δρ ο ν , Φ. Κ . ΒόΛον, Γ .  Π . Ά ργ οστόΧ ιον ,  Μ . Κ . Α . Πύργον  

Ε .  Λ .  Ν ανπαχ τον .  Χ ρ .  Ρ .  Π άτρας .  Συνδρομαί έλή φ θη σ α ν . Έ ν ε -  

γρά φ ητε. Φύλλα άπεστάλησαν. Ε ύ χ α ρ ισ το ΰ μ εν .

ΠΡΟΣ ΤΑΣ Κ· Κ· ΣΓΝΔΡ0ΜΗΤΡ1ΑΣ ΜΑΣ
Πρόθυμον βεβαίως μ ά ;  παρέσχον την συνδρομήν των κατά 

τά  δώδεκα διαρρεύσαντα ετη  τής τακτικής 3 εκδόσεω; τής 

«Έ φ ημερ . των Κυριών» αί απανταχού Έ λληνίδες  καί διά 

των άοκνων ενεργειών των αί φανατικώτεραι αυτής απόστο

λοι κατώρθωσαν τήν απανταχού, οπου υπάρχουν Έ λλ η ν ικ α ί 
οικογένειας διάδοσιν αύτής.

’Αλλά καί πολλαί έκ τών άναγνωστριών μας πολύ συχνά 

λησμονούν οτι ή τακτική τής έφημερίδος μας εκδοσις α π αιτεί  

καί τα κτικά  έξοδα, καί δτι ή καθυστέρησις τών συνδρομών 

των φέρει μεγάλην αταξίαν καί μεγάλην στενοχώριαν εις τό 

διαχειριστικόν μέρος αύτής. Αί τακτικά πληοώνουσαι είναι αί 

όλίγαι. Πρός αυτάς έκφράζομεν θερμήν τήν εύγνωμοσύνην 

μας Χάοιν αύτών ή « Εφημερίς τών Κυριών» άπεφάσισε κατά

δποϊος θά σ'ε φέρη εις πολύ άσχημ ο τέλο ς. Είδα  κα'ςάλλα παιδιά, ή ρ -  

χισαν σάν καί σένα καί έτελείω σαν πολυ ά σ χ η μ α . Α ρ χ ίζο υ ν  νά δρα

πετεύουν άπδ τδ σ π ίτι, νά τσακόνωνται μέ άλλα  παιδιά, νά χάνουν 

τη ς  πεντάρες τω ν . "Ύ σ τερα  λίγο -  λίγο άπδ τή ς  πετριές ^περνούν εις 

τή ς  μαχαιριές, άπδ τά  παιχνίδια εις άλλα ε λ α ττώ μ α τα , καί άπδ τά  

ελα ττώ μ α τα  . . . .  εις τήν κλοπήν.

* 0  Φεροϋτσος τήν ήκουεν δρθιος ολίγα  β ή μ α τα  μακράν τη ς , ά- 

κουμπισμένος εις ένα ερμάρι καί μ έ  τά  μούτρα χα τεβασμ ένα  καί τά  

φρύδια του ζαρω μένα.

Τ ά  ώ ραίαΙμαλλιά του έμπρδς ήσαν ριμμένα εις τδ μέτω πον καί τά  

γαλανά του μ άτια  έμειναν ά κ ίν η τα .—  Ά π b  τά π α ιχ ν ί δ ια ,  τις  τή ν  

χΧοπήν,  έπανέλαβεν ή γραία, χλαίουσα. Κ ύττα ξε χ α λά , ΦεροΟτσο.

Σχέψ ου τδν Μ οτσόνη, αυτήν τήν μ ά στιγα  εδώ του τόπου, δ όποιος 

τώρα είναι εις τή ν  πόλιν χαί χάμνει τδν τυχοδιώ χτη ν  καί δ δποϊος 

εικοσαετής έπ ή γ ε  δύο φοράς εις τήν φυλακήν και έκ α μ ε τήν μ η τέρα  

το υ , τή ν  δποίαν έγώ  έγνώ ριζα, νά άποθάνη άπδ τδν μεγάλον τη ς  

καϋμδ, καί τδν πατέρα του νά καταφύγη εις τή ν  Ε λ β ε τ ί α ν  άπδ τήν  

άπελπισίαν του . Σχέψ ου αύτδ τδ  χακδ υποκείμενον τδ δποϊον δ π α 

τέρας σου έντρέπεται νά άντιχαιρετίση καί δ δποΓος είναι πάντοτε συν- 

τροφευμένος άπδ φαύλους, χειροτέρους καί άπδ αυτόν, έως ό'του'κα- 

τα λή ξη  εις τδ  κάτεργον. " Ε  ! λοιπόν, τδν έγνώρισα παιδί. Ή ρ χ ισ εν  

όπως σύ. Σκέψ ου οτι θά κάμης τδν πατέρα σου καί τήν μ η τέρ α  σου 

νά έχουν τδ ίδιο τέλο ς .

Ό  Φεροϋτσος δέν ώ μ ίλει. Δέν είχε κακή καρδιά. Ή ;  κακή του  

συμπεριφορά προήρχετο μάλλον άπδ τήν μ εγά λην του ζω ηρότητα  καί 

άπδ τήν  πολλή ν τ ο υ 'τ ό λ μ η ν , παρά άπδ τήν κακήν του ψ υ χ ή ν  καί δ

τό έτος τοΰτο νά διοργάνωση τοΰ οποίου κερδι-
ζοντες άριθμοί θά είναι οί τών αποδείξεων πληρωμής συν
δρομής τοϋ 1 8 9 9  εντός τής α '  τριμηνίας αύνοϋ. Ά λ λ α  καί 
αί κατά τά  λοιτά  έτη  κακοπληρώτριαι, εάν ήδη έζοφλήσωσι 
τ ά  χρέη των καί προπληρώσουν εντός του Ιανουάριου κάι 
μέχρι τής 15ης Φεβρουάριου την συνδρομήν του 1 8 9 9 ,  θα λ α -  
βωσι μέρος εις τό λαχεϊον, τοϋ όποιου ^κιρδιζοντες αριθμοί 
είναι όχι μόνον Ä O ,  ώς έγράψαμεν εις τό «Ή μερολόγιον» 
μας, αλλά 1 0 0 .  Καί πασαι αί νέαι συνδρομήτριαι, θά δι
καιούνται με τόν αριθμόν τής άποδείξεως των νά λαβουν 
μέρος εις τό λαχεϊον μας.

Ή  κλήρωσις αύτοϋ θά γείνη εις όρισθησομενην ημέραν και 
ώραν, ενώπιον επιτροπής έκ κυριών καί κυρίων γνωστών εις 
τούς κόκλους τών γραμμάτων. Τό πρακτικόν τής κληρωσεως 
θά δηαοσιευθή εις τήν « Έ φ η μ .  τών Κυριών» και εις δυο 
καθημερινής εφημερίδας.

Ο ά. άοιθμός ό έξαχθησόμενος έκ*τής κληρωτιδος θα κερ- 
δίζγ εν φόρεμα μ ετα ζ ω τά ν  χοροϋ. Οι δυο επομενοι ανα εκ 
νποχαμ ισάχ ι μ ετα ζω τό ν .  Ό  3ος δύω ζεύγη γ ά ν τ ια  π έτσ ιν α .  
Οί 10  έπόμ.ενοι άνά 1 ζεύγος γ ά ν τ ια  π ότσ ιν α  Οι άλλοι 10 
άνά μίαν ¡καλλιτεχνικήν εικόνα τοίχου. Οι 1 0  επομενοι 
άνά êv χαΛ Λ ιτεχνιχόν άν τ ιχ είμ ενον  έκαστος. Οι άλλοι 10  
άνά μιαν μ ίκράν  δέσμην άνθέω ν τεχ ν η τώ ν  δια γυναικείους 
πίλους. Οί άλλοι 10  άνά μίαν έτη σ ίαν  συνδρομήν δω ρεάν  
εις τήν «Έ φ ημ ερ . τών Κυριών.» Οί άλλοι 10  ανα 1 πρώ τον  
τόμον  τής Ιστορίας τών συγχρόνων Έ λληνιδω ν. Οι άλλοι 
2 0  εχ,αστος τήν Ζωήν Ε ν ό ς  “Ε τους  πεντακοσιοσελιδον συγ- 
γραμμ-α τής κ. Κ. Παρρέν. Οί άλλοι 20  άνά ενα παΛ αιύν  
τόμον τής «Έ φ η μ ερίδος  τ&ν Κ υριώ ν» .

"Οσαι δέ έκ τών συνδρομητριών μας έγγράψουν απο τοϋδε 
5  νέας συνδρομητρίας εις τήν «Ε φ ημ ερ ίδα  τών Κυριών» θα 
λάβουν μ ετά  τήν άποστολήν τών ονομάτων καί τοϋ ά ντιτ ι-  
μου τών νέων συνδρομών, ένα κλήρον ήριθμημενον, ο οποίος 
θά δίδη δικαίωμα καί εις άλλο λαχεϊον, τοΰ οποίου θα κερ

δίζουν ολοι οί άριθμοί. Ό  μεγαλήτερος τών άριθμών τούτων 

θά κερδίζη άντικείμενον άξίας 5 0 δρ. , ό δέ τελευταίος αντι- 

κείμενον άξίας 5  δο,

πατέρας του δ ι ’ αύτδν^τδν λόγον τδν είχε  κακοσυνειθίσει, διότι τδν 

έξετίμ α  καί τδν έθεώ ρει ίκανδν κατά βάθος δ,ά α ισθήμ ατα  ωραία.

’ Ητο βέβαιος, οτι β υιός του ηδύνατο να πράξη γενναίας πράξεις και 

ωραίας καί διά τοΰτο τδν άφηνεν έλεύθερον και επεριμενε να σωφρονι- 

σθή  μόνος του. Ό  μικρδς είχεν έν τούτοις εν ελ ά ττω μ ά , η το  ισ χ υ -  

ρογνώμων καί δύσκολος π ο λύ , άκόμη καί οταν μ ε τ ε μ ε λ ε ϊτ ο , δεν α - 

φινε νά ψιθυρίσουν τά  χ ε ίλ η  του τάς καλάς λέξεις , αι δποίαι μας κ®- 

μνουν νά συγχω ροΰμεν. ; — Ναι* έ χ ω  άδικον, δεν θα τδ κάμω πλέον, 

συγχώ ρησόν μ ε .—  Ε ν ί ο τ ε  ήσθάνετο τήν καρδια του γ ε μ ά τ η , διαχύ

σεις, άλλά ή ύπερηφάνειά του δέν τδν άφηνε νά τάς έκ δη λώ ν η .

—  Ά  ! ΦεροΟτσο, έξηκολούθησεν ή μ ά μ μ η , βλέπουσα αύτδν σιω 

π η λόν. Ο ύτε μίαν λέξιν μετανοίας δέν μοΰ λέγεις ! Β λέπεις εις ποίαν 

ελεεινήν κατάστασιν εΰρίσχομαι ; Δέν έπρεπε νά βαστα ή καρδιά σου 

νά μέ χάμνης νά υποφέρω, νά κάνης νά κλαίη ή  μ η τέρα  τή ς  μ η τ έ 

ρας σου, έ τσ ι’ γερόντισα είς τδ τέλος τΏν ήμερω ν τ η ς . Ή  κακομοίρα  

ή γιαγιά ’ σου που σ’ άγάπησε τόσον πολύ καί ή θ ελ ε  τόσον τδ  καλόν 

σου, καί σέ νανούρισε νύχτες καί ή μ έρες δ λόχλη ρες, οταν ήσουν μ ι

κρός λ ίγ ω ν ,μ η ν ώ ν , χαί δέν έτρω γε διά νά σέ π α ίζη , να σέ διασχεδά- 

ζη · δέν ξεύρεις ! έλ εγ α  πάντοτε : «Α ΰτδς θά είναι ή παρηγοριά μ ο υ !  

καί τώρα ! θά έδιδα ευχαρίστω ς αυτήν τή ν  όλίγην ζωήν ό’που μοΰ 

μένει διά νά σέ έβλεπ α  πάλιν καλδν καί ευπ ειθή , όπως έχείνην τήν  

επ ο χή ν, όταν έγώ  σέ ώδήγουν εις τδ έξω κκ λήσι.Θ υμ άσ αι, ΦεροΟτσο, 

ποΰ μοΰ γέμ ιζες τή ς τσέπ ες μέ πετραδάχια καί χό ρ τα  καί σέ έφερνα 

είς τδ σπίτι ε’ις τή ν  άγκαλιά μου άποκοιμισμένο ; Τ ότε  τή ν  άγαποΰ· 

σες τή ν  χαΰμένη τή ν  γιαγιά σου.

.  (Ακολουθεί).


